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SCHREIBEN VON [GARDEHPTM. HEINRICH II . ] ZURLAUBEN AN [ALT] AM¬
MANN[UND DERZEITIGEN STADT- UND AMTSRAT BEAT II . ]
ZURLAUBEN, "ZUG EN SUISSE"

Schon den 26 . Aprillen hab Jch des H. Vattern Schreiben , Mit Vernem-
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mung seiner gutten gesundtheit Mit freuwden empfangen . Gott wolle uns
allersyts darin bestettigen . Hierby überschicke Jch Jhme ein schreiben

an die Fr . Bas [Anna Elisabeth Wallier , Witwe von Gardehptm . Hein¬

rich I . Zurlauben , in der Angelegenheit von dessen Hinterlassen¬

schaft ] , Vermein sye nach des H . Vattern begären . Was das tractat [be¬
züglich der Begleichung der Ausstände des Garderegiments] 3 Mit den H.
Ministris belanget , Jst es beschlossen worden Verschinen wochen , und

wirdt durch den [Barthélemy ] Rollanden [in Paris ] Jmprimiert Lassen

werden . Vermein werde bis hinacht spott Jnprimiert sein , also das Jch
dem H . Vattern erst khönfftigen Ordinary dasselbig überschicken kan.
Villeicht wird Rolland hinacht schon ettlich haben . Allein kan so

spott nit dahin schickhen . Verbleibt hiemit by demselben wie Jch dem

h . Vattern vor 8 tagen geschriben hab . Allem Jst bis dato dasselbig
noch nit Jn villen stukhen gehalten worden . Doch hoffen Mihr uff die

bewüsten 3 Musterungen gewüss dis wochen etwas zu empfachen . Also Jch

bis khönfftigen Ordinary nichts gewüsses schreiben kan.

Unsere billet uff das [ 16 ] 47 Jahr hatt Man uns visiert , will sehen wie
Jch wägen H . Vettern [ Gardehptm . Heinrich I . Zurlauben ] sel [ ig ] köne

handlen . Gestrigen tags hab Jch von Fusilier die papyr Endtlichen des¬

wegen uff Mein récépissé abgehollen , und darunder die Coppies Colla-

tioné derselbigen billeten gefunden , welche Jch , so es Möglich , Jn Na¬
men der Originalia visieren Lassen will . Jm übrigen will Jch den H.

Vattern seiner Zeit Mundtlichen mit der Hilff gottes berichten , wie es

alhie zugehet , under uns selbsten Jst kein bestendigkheit noch
treüw.

Meiner frawen [Anna Maria Speck ] hab Jch dis Ordinary 200 lb . heimb-

geohrnet durch Leon [ =Lyon ] , weis nit ob sy dieselben empfachen wirdt,
weilen Jch es heimblichen Verohrnet und Verthrauwen Müessen . Wie baldt

Jch von hinnen kommen kan weis Jch noch Nichts gewüsses . Was Jch für

H . Vattern und [Hptm . Ulrich ] Schönen kan erlangen , will Jch nit spa¬
ren etc . Weis . . . nichts gewüsses zu schreiben bis über acht tag 3 . Und

beschickht H . [ Garde - JHauptman [Melchior ] Hessy [ =Hässi ] grad Jetz umb
8 Uhr nachts uns zusammen , weis nit was es ist.

Dis wenig umb 10 Uhren abendts , da Jch widerumb von H . Hässy , alwoho

Mihr , wie vorgesagt , Versamblet warendt . Weillen M. [Michel Le ] Tel-

lier [Secrétaire d 'Etat de la guerre ] yllendts zum drytten mahl Jn des
H . Mareschalen [ de France , Charles de Schömberg , Colonel général des

Suisses et Grisons ] Haus ( alwoh niemandt als [De La ] Mesnardiere [Fi¬
nanzbeamter ] anheimbsch ist ) geschickht hat , das Er Uns Solle Zuwussen

machen , das Ein Compagnie von Unserm Regiment so Jn Arras Liggendt,

nacher La Bassee solle geschickht werden , und dessentwegen der Courier
hinacht noch Verreissen Müesse . Also habendt Mihr Under Uns resol-

viert , das Man antworten solle , das dis nit syn könne , Seittenmallen
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Mihr verschinen tagen ein tractat gemacht undt dasselbig nit sye exe-
cutiert worden . Und hiemit Verobligiert syen zu bedenkhen undt zu Vol-

gen , was Unsere gnedigen H . und Obern uns bevohlen uff den 17 . ( als

der Morgens ist ) zuthun . * Nuhn belanget dis allein unser Regement , und

haben die andern Regementer schon Jn dem gesprochnen tractat uns umb

etwas gewichen , Namblichen das die Confirmation oder Visierung unser

billeten ( so zwahr effectuiert undt Visiert worden sindt ) nit Jn den

tractat ( als andere arestierte Articlen , so zu vohr durch uns abgered
worden ) eingesetzt worden sindt . Hiermit Man algemein den accord dis¬
putieren könte . Nuhn sagten die Ministri , weil Man uns dieselben Vi¬

siert , sye nichts daran gelegen , wan sy schon nit Jn dem accord speci-
ficiert syen . Und wan Mihr Jetz die Sachen oppiniatrieren wollen , so

Jst kein bestendigkheit by den andern . Es Jst nit gnugsam Zusagen , wie
wenig Mihr hüttiges tags Verdienen undt wärth sindt . Man solte gewüss

Uns mit Mehr da heimet für Landts Leüth erkhenen ( zwahr sindt der

falsch Verräther auch daheimet . Jn geheimb die Jenigen so des B [ rüder]
Ob : [ =Gardeoberst Kaspar Freuler? ] ist , ist nit vill wärth
etc . )

Grad vor haben mihr durch unsern Tresorieren , so dis Jahr ist [ Claude]
Mathieu , [erfahren ] das auch kein geldt nit verhanden ist . ( wie Mihr

verhoffet ) Undt dis allein ein gwüsse Ursach R [ olland ] und [ Theodor]
F [ riez oder Pierre Fournier? ] dan alles bares geldt fürthin ( dieweil

sye sich Jntrigieren und proffitieren , solcher gestalten das sy uns
das Unserige mit proffit wiederumb Lehnen thun , und von denen , so

schuldig zu bezalen , auch proffitieren ) Jn 2 : 3 : Monat wirdt uffgezo¬
gen werden . Hiemit sy alles durch Jhre Hendt begärendt zumachen und
Jnzuziechen , Und Jhme dem Mathieu , so wol als schon den 2 andern , als

[André ] Le Febure [ d' Ormes son ] und Canivet die Charge machen zu sup-

primieren , wan mihr allein dise Leüth Vertilgen , so wurde alles bes¬
ser . Mihr under uns seindt resolviert , das unser Trésorier unser geldt
empfahen solle ( dessentwegen Jch Morgens zu meinem Ministro deputiert
bin ) .

Muss Enden , hab noch nit zu nacht gessen.
H . Gubernator [ des Fürstentums Neuenburg , Jacques de Stavay - JMolondin
Jst hüt von hinnen nach Haus verreist . Meines erachtens Jst ein Man,

so sein bruder [ Laurent d ' Estavayer - Montet ] ubertrifft , der Ermelte

Jst mit Jhme gangen bis 2 oder 3 tag , damit Er den Ministris nichts
sagen Muess.

Hauptman [Hieronymus ] Rigert , der allein Mein gutter freundt alhie

ist , schreibt hütt dem Bruder auch von hiesigen geschefften.

Bouton [ =Hptm . Beat Jakob Knopfli ] hat Jhme Lang nit geschriben , wie
er sagt.
Dismahlen Jst auch nichts Neüwes zu schreiben . . . .

Gl
Of



Dem H . Vattern , der Fr . Muotter [ Euphemia Honegger ] Mein underthänigen
dienst und gruos hiermit vermelden thun , wie auch den unserigen
allen.

Excuser , Je Vous prie , La mauvaise escriture , Je suis hastê " .

1 ) s . AH 89/15
3 ) s . AH 89/13

2 ) s . AH 89/11
4 ) s . Anm . 1

Original , mit Siegeln -  AH 89 , 83 - 86
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